
\X. é v f o l y a m . C e l l d ö . ö f c , ( R » - C o l I ) 1907. december 1. 

( . K I S C Z E L L és VIDÉKE*.) 
K Ö Z E E i l E K O F Ü G G E T L E N Ú J S Á G . 

Megjelenik minden v u i r u p . 

E l I l K t M i á r : 
Bc7 . . . . 8 kor. | Neffy«déTt« . . l k u . — 
Fái árrá i . . . . 4 , | Ka j t t asám ára — . 30 , 

I K T . I é r t t l * s ' . « t n i ; krdil. .t-nia eafltftrtökai 

(„KIS-CZELL • VIDÉKE*.) 

• ••rb...M>.. l I M M l k l I 
C.lldömolk, V . r . n . J 6 I a a »á 11 á M l . — Ma j 
•ándök a lap atálltmi át ányági lessél illái* SfcSáSaaa. 

kiildtmááyth. 

Hazajönnek a magyarok. 
Amilyen lesújtó hatással van pénzvi 

szonyainkra az amerikai pénzválság, meg a 
hazai piacot is válságos helyzetbe sodorta, 
o'yan szívesen üdvözöljük az amerikai krach-

M Ü W t ^ J L j s ^ ' f e i ^ ^ 
Tehsí lvánia- s^Óh5ő"'rVn«éteg gyáraiból nap-

nap ntán ezerszámra bocsájtják el a mur-
kásokat s természetes első s ó b a n az ide 
géneket, akiknek jelentékeny résíe magyar. 

Nem kell ecsetelnünk, milyen súlyos 
veszteség hazánkra nézve a kivándorlás. 
Gyárak százai, szántóföldek ezerholdjai 
állanak kellő megmunkáltatás nélkül, mert 
a munkáskezeket Amerikába csábítja a 
dollár. Éppen ezért fontos nemzetgazdasági 
eseménynek kell mondanunk azt, ami most 
Amerikában készül. 

Ugy tudjuk, már vagy ötezer kiábrán
dult magyar igyekezik vissza az óhazába. 
Ugy látszik, nem múló jelenséggel állunk 
szemben, hanem tartós tünettel, amelyet 
hazafiúi örömmel üdvözlünk. Mert az en 
masse visszavándorlás — ha tartós marad 
— a kivándorlás megszűnését jelenti. Több 
mint husz esztendő óta tart már a magyar 
népnek százezer számra való kiözönlése a 
tengeren. Hasztalan volt beszéd, írás, még 
törvény is a kivándorlás ellen, hasztalan 
csukták el a kivándorlási .. ügynököket s 

toloncolták vissza az utlevélnélkül valókat, 
vagy* azokat, akik á Canard Líne hajóján 
akartak az uj világba utazni. A népvándor
lás a tengerentúlra feltartózhatatlan volt. 
Q lakinfrnl pénzek s levelek jötttrk -a-kittinő 
amerikai keresetről S ejt Buga ' - « á 

lés a hatóságok. Mo*t azonban, ugy látszik, 
| megcsa'ppant ik a pénzek is, a dicséretek
itol áradozó levelek is. 

Ellenben ^megszaporodott a visszaván-
Idorlók száma. Akik nem dollárokkal meg
rakva, el.énben koronák nélkül érkeznek 
vissza az ígéret földjéről, ahol immáron 
tobb az igeret, mint a kereset. Amerika, 
agy látszik megtelt. Az uj munkás kezek 
százezreit már nem tudja foglalkoztatni. A 
munkaviszonyok rosszabbodását elősegíti a 
szörnyű pénzválság, amely tudvalevően az 
Egyesült Államokból indult ki. 

S jönnek vissza busán, elcsigázottan 
kivándorolt véreink, elrettentő például mind
azoknak, akik a kivándorlás gondolatával 
foglalkoztak. Csak jöjjenek, csak jöjjenek. 
E z a szegény, megvetett haza még el tudja 
tartani őket Csak jöjjenek és hirdessék, 
hogy jobb itthon. Ennél hatásosabb ellen
szere a kivándorlásnak nincs és nem is lehet. 

Szükséges, hogy a magyar kormány 
és a társadalom mindent megtegyen, hogy 
a visszavándorlók itt jó fogadtatást és mun

kát találjanak. Ha hire megy odakint, hogy 
az óhazában jó sora van "a visszavándorolt
nak, jönni fognak a habozok is. - " 

- De még ennél is fontosabb az, hogy 
a népet feivilégositsák az amerikai viszo-

" ^ " ^ n . t i n a r ^ ^ ^ ^ ' ^ * 1 - — n e t e n k é n t - ^ e t e r - -
számra' viszik a tengerentúlra véreinket. 
Pedig ha tudnák, mi újság van odakint, 
nem mennem k ki. Éppen ezért szükséges, 
hogy közhírré tétessék, minden faluban, 
mindén tanyán, mindenkinek tudtára adják, 
hogy megváltoztak Amerikában a viszonyok 
5 aki pénzt akar keresni, az ne menjen ki 
oda, mert csalódni fog. 

Dicséretes a Gyáriparosok Országos 
Szövetségének kezdeményezése olyan in
tézkedések "megtétele céljából, melyek a 
vísszavándorlást ' elősegítsék s a kivándor
lókat visszatartsák. Ebből a munkából úgy 
az államnak, mint a társadalomnak is ki 
kell vennie a maga részét, 

Az egyenes adók reformja 
Irta: dr. batr Kornél. 

Egy egész adórendszert átfogó reform 
.szükségképképen mélyreható átalakulást 
idéz elő állami, közgazdasági és társadalmi 
életünk minden rétedében, teljes összessé-
gében. Megszilárdítja, vagy elgyöngiti az «JT 
államot, aszerint,, amint képessé teszi egyre 
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Bég letűnt napokból 
Szürke éjszakákon," fájó álmokkal lelkemben, 

kóboroltam kittien utcakon, ahol csak kisértetek 
járnak, szomorú estéken, amikor a rég letűnt 
napok alakjai viruló .formájukban.-jelennek meg 
előttem, átkos pillanatokban, amikor érzi az em
ber mivoltának gyar.ósagát, ó olyankor enyhalet-
képen, vagy nagyobbítva-a lélekbántó almát, 
mindig estembe jut egy éjszaka, egy szomorú 
emlék abból a töméntelán sorozatból, amik a 
gyermekkoromat alkotják, amik átkísértek az ifjú 
korba is. Nekem legjobb barátaim a szomorúság 
s nem tudóin miért, olykoron szeretettel meren
gek el e sötét barátokon. 

Édes apánk nem volt otthon. Az Isten tudja 
hol, merre ktizködött a februári viharral. Erdő 
mélyén, vagy hegyoldalon, veszedelmes ut mentén, 
vagy völeystakadcKban ? Künn az utcán kegyet

lenül pattogott a tél, emberalkotta lábnyom se
hol, ha volt is, besöpörte újra a szél száraz, 
csikorgó hóval 1 A szoba kályhájában éles sírással 
sistergett a belevetett nyirkos hasáb, amit még 
délután cipeltünk be az udvar üresedő favágójáról. 

A szűk, rendetlen szobában négyen voltunk. 
Ketten aludtak, ketten ébren. Az egyik húgomat, 
a szép kis beszédes Marist még akkor vitték el 
Szent-Györgyre, ahogy meghalt az édes anyánk. 
Uj szülők, JÓSZÍVŰ emberek akadtak, akik fölakar
ták nevelni. Én Istenem 1 Azonmód, fejletlen le
ányka korában vissza is hozták. Jobb igy! Leg
alább megtanulta tisztelni az ádes anya emlékét, 
amit- nem homályosítottak még el az álapák, 
álanyák. £h, ezek derék emberek lehettek, de 
mégse szerették volna az én kis húgomat ugy, 
ahogy ígérték. Okosan cselekedtek. Legalább 
megszokta idejekorán a szalmaviskók levegőjét, 
amiben áhnyi sok rejtett álom, homályos bú, 
örök szeretet szál, él, kering . . . . 

Utt' kuporodtunk a meleg kuckóban, én és 
a testvérnéném. Az volt bánatunk és örömünk 
szük fészke; aki verést kapott, csak oda kotró-

dott a kályha kuckójába s ott a sírás után vagy 
játékait szedte elő, vagy édes alvásra dőlt. Ha 
féltünk valamitől, a kuckó volt a rejtekhely, ha 
valaki jől el akart bújni, csak a kuckót kereste 
fel. Estenden valamennyien oda szoktunk húzódni, 
különösen téli időben, amikor fahordás és forgács 
szedés, hósöprés és vizhozás után dideregve, át
fázva, olyan jól esett a kis vacok fojtott melege. 
Olyankor el se fértünk mindannyian egy helyt, 
hogy szent legyen az egyezség, én a kályha elé 
álltam, a vén. dülő kályha, egyik uvegtányérja 
elé — a többi cseréptányér volt — azon keresz
tül bámultam, a tüzet, a hasábok fényes, magas 
lángját. Egy-egy nyirkos darabb megakadályozta 
a nagy égést, majd az is némi füstölés után izzó 
parázsdarabokká változott."" 

Két hetes volt éppen Rózsik a húgunk. Ő 
megszületett, az édes anyánk meghalt. S hogy 
anya nem volt a házban, magahoz vette a kis 
angyalt a javasasszony, akinek nagy hire volt 
szélűben. A kövér Sulyok Judit asszony. 

Hirt vártunk, hogyan van szegényke, mert ' 
betegséggel született. Hiszen a lelke az-örökkim 
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CSATÁRT KAROLT 
-3K3S5- polgári é s egyenruha-szabó 

SZOMBATHELY, 
Kírálj-utca, Techet-fóle házban. 
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' ha a tetszésszerinti akárroe'y kis fényké
pet kiadóhivatalunkba beküldi. 

A kép mérete. 534-65 cm. 
Csupán a diszei papirkeretért (gra

vírozottpisse^partout) amelybe az élet
nagyságú fénykép fáfc'sritve lesz és a kép 
retouchalásáért mindössze 3 korona 
fizetendő. 
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fényképnagyitásra, 35 

Kz n élc:nagys.igu arckép nemcsak 
U -JkHenics meglepet esni ^ajándék) szolgai, 
hanem egyszersmind fa'-, illetve szoba-t 

disznek alkalmas és ö r ö k ö s é r t é k ű 
m a r a d . 

Mindon lakás dísze és bOsxkeségei 
Mint em ék (különösen megho'takról) 

kiválóan alkalmas. 
Ezek az életnagyságú fényképek 

minden beküldött fényképről (sőt csoport
képről is) elkészíttetnek. 

! 
Fényképek teljesen épen visszaküldetnek; 

A leghűbb hasonlóságért és művészius kidolgozásért kezesség vállaltatik. I 

8 

Készitek a legújabb divat szerint, s legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakon, teljes ga-
raneia mellott, mesteri szabásban a legfinomabb 
Tn.o.zy^~. a n g c l é s í i a n c i a szövetekből 

f é x x a . - i T J . l a . á i . l e a . t 
és elvállalom bármiféle 

e g r y e r L i M l a . á i r 
készítését is. 

Kivánstrs mintákst küldök, svagy egy lev.-
lezö-lápon történt meghívásra bárhová személyesen 
elmegyek. 

Szíves - támogatást kérve, — maradtam íllfi 
tisztelettel 

C s a t á r y K á r o l y ! 
polg. és egyenruha szabó 
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itSTE:: 

OOO00OÓO00OO000000 
^oooooooooo^ 

ïïiltt-athslyiiii. 

0-
0 = 

i l 
0 6 

0z 
0z 

Q : 

5: 
Q •« 

0 

A l a p 1 8 4 3 ! 

ékszerek, arany, ezüst, kinal ezüst evoeszkö-
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valódi svájci zseb és fali órákat 
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Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
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P Á P A . Fő-utca 13. szám. 
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E szakba vágó javítások, postai rendelések, pontosan é s lelkiismeretesen 
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Van szerencsém a m. t.' közön
ségnek szíves tudomásul adni, hogy 

papír-, Írószerek-, könyykereske-
désememet és könyvkötészetemet 
a Sági-utcából a Gyarraathy-térre, a 
kir. j á r á s b í r ó s á g épületébe 

-helyeztem át; r ! 

Mindennemű, papíráruk, írószerek 
és e szakmába vagó cikkekből bőséges 
választékot tartok a legjobb ai.yagből 
smérsékelt, v e r s e n y k é p e s áron 
adom el. 

!?! KÖNYVKÖTÉSZET 
-A n. é;—közönség szíves partfo-

gását kérve, maradtam 
mély tisztelettel 

Szagán János, 

fr-43" 
^írószerek,^ könyv-

kareskedéi és könyvköt. 
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berühöz á legolcsóbb áron . 
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A pozsonyi I l - ik mezőgazdasági országos kiállítás a lkalmával vadászfegy-

. , . vefeim és vadászeszközök az egyedül i a r anyé rme t nyertek. 
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Hazajönnek a magyarok. 
Amilyen lesújtó hatással van pénzvi 

szonyainkra az amerikai pénzválság, meg a 
hazai piacot is válságos helyzetbe sodorta. 

«»-yan szívesen üdvözöljük az amerikai kxach-

r P e n s ü v j ^ 
nap.után ezerszámra bocsdjtiák el a mun
kásokat s természetes első s ó b a n áz ide 
géneket, akiknek jelentékeny rés;e magyar. 

~ " ^NémTíéir^écsételnünk, milyen súlyos 
vesz teség , hazánkra nézve a kivándorlás. 
Gyárak százai, szántóföldek ezerholdjai 
állanak kellő megmunkáltatás nélkül, mert 
a munkáskezeket Amerikába csábítja a 
dollár. Éppen ezért fontos nemzetgazdasági 
eseménynek kell mondanunk-^zt, ami most 
Amerikában készül. • 

~-; Ugy tudjuk, már vagy ötezer kiábrán
dult magyar igyekezik vissza az óhazába. 
Ugy látszik, nem múló jelenséggel állunk 
szemben, hanem tartós tünettel, amelyet 
hazafiúi örömmel Üdvözlünk. Mert az en 
tnasse visszavándorlás — ha tartós marad 
— a kivándorlás megszűnését jelenti. T ö b b 
mint husz esztendő óta tart már a magyar 
népnek százezer számra való kiözönlésé a 
tengeren. Hasztalan volt beszéd, írás, még 
törvény is a kivándorlás ellen, hasztalan 
csukták el a kivándorlási ügynököket s 

toloncolták vissza az utlevélnélkül valókat, 
vagy' azokat, a-kik a Cullaid Llne—hajóján" 
akartak az uj világba utazni. A népvándor
lás a tengerentúlra feltartózhatatlan volt. 
O lakintről pénzek s levelek jöttek a kitűnő 
amerikai keresetről s ez ellen a -mágnes 

és a hatóságok. Most azonban, ugy látszik 
megcsappantak a pénzek is, a dicséretek-
tol áradozó levelek is. '• -

Kllenben megszaporodott a visszaván 
j dorlók száma. Akik nem dollárokkal meg 
rakva, el.enben koronák nélkül érkeznek 
vissza az ígéret" földjéről, ahol immáron 
tobb az igeret, mint a kereset Amerika, 

! agy látszik megtelt. Az uj munkás kezek 
százezreit már nem tudja foglalkoztatni. A 
munkaviszonyok rosszabbodását elősegíti a 
szörnyű pénzválság, amely tudvalevően az 
Egyesült Államokból .indult ki. 

S jönnek vissza busán, elcsigázottan 
kivándorolt véreink, elrettentő például mind
azoknak, akik a kivándorlás gondolatával 
foglalkoztak. Csak jöjjenek, csak jöjjenek. 
Ez a szegény, megvetett haza még el tudja 
tartani őket Csak jöjjenek és hirdessék, 
hogy jobb itthon. Ennél hatásosabb ellen
szere a kivándorlásnak nincs és nem is lehet. 

Szükséges, hogy a magyar kormány 
és a társadalom mindent megtegyen, hogy 

| a visszavándorlók itt jó fogadtatást és mun

kát találjanak. Há hire megy odakint, hogy 
az óhazában jó sora van a visszavándorolt-
nak, jönni fognak a habozok is. 

De még ennél is fontosabb az, hogy 
a népet felvilágosítsák az amerikai viszo
nyokról. A kivándorlás ma is növekedőben 

I Q r € u n a r i T ^ ~ a j c r t 
számra viszik a tengerentúlra véreinket 
Pedig ha tudnák, mi újság van odakint, 
nem mennének ki . Éppen ezért szükséges, 
hogy közhírré tetessék, minden ialubaa, 
minden tanyán, mindenkinek tudtára adják, 
hogy megváltoztak Amerikában a viszonyok 
s aki pénzt akar keresni, az ne menjen ki 
oda, mert csalódni fog. 

Dicséretes a Gyáriparosok Országos 
Szövetségének kezdeményezése olyan in
tézkedések megtétele céljából, melyek a 
"visszavándorldst elősegítsék s a kivándor
lókat visszatartsák. Ebből a munkából ugy 
az államnak, mint a társadalomnak is ki 
kell vennie a maga részét 

Az egyenes adók reformja. 
I r ta : dr. basr Kornél. 

Egy egész adórendszert átfogó reform 
szükségképképen mélyreható átalakulást 
idéz elő állami, közgazdasági és társadalmi 
életünk minden rétedében,' teljes összessé
gében.. Megszilárdítja, vagy elgyöngiti az 
államot, aszerint, amint képessé teszi egyre 

•s T Á R C A.€« 

Bég letűnt napokból. 
. Szürke éjszakákon, fajó álmokkai lelkemben, 

kóboroltam kietlen utcakon, ahol csak kisértetek 
járnak, szomorú estéken, amikor a rég letűnt 
napok alakjai viruló formájukban jelennek meg 
előttem, átkos pillanatokban, amikor érzi az em
ber mivoltának gyar.ósagát, 0 olyankor enyhalet-
képen, vagy nagyobbítva a lélekbántó álaoát, 
mindig esrembe jat egy éjszaka, egy szomorú 
emlék abból a töméntelen sorozatból, amik a 
gyermekkoromat alkotjak,.amik átkísértek az ilju 
korba is. Nekem legjobb barátaim a szomorúság 
a nem tudóin miért, olykoron szeretettel meren
gek el e sötét barátokon. 

Édes apánk nem volt otthon. Az Isten tudja 
hol, merre kiizködött a februári viharral. Erdő 
mélyén, vagy hegyoldalon, veszedelmes ut mentén, 
vagy völgyszakadékban? Künn az utcán kegyet

lenül pattogott a tél. emberalkotta lábnyom se
hol, ha volt is, -besöpörte újra a szél száraz, 
csikorgó hóval 1 A szoba kályhájában éles sírással 
sistergett a belevetett nyirkos hasáb, amit még 
délután cipeltünk be az udvar üresedő favágójáról. 

A szük, rendetlen szobában négyen voltunk. 
Ketten aludtak, ketten ébren. Az egyik húgomat, 
a szép kis beszédes Marist még akkor vitték el 
Szent-Györgyre, ahogy meghalt az édes anyánk. 
Uj szülők, jószívű emberek akadtak, akik fölakar
ták nevelni. Én Istenem 1 Azonmód, fejletlen le
ányka korában viasza is hozták. Jobb igy ! Leg
alább megtanulta tisztelni az ádes anya emlékét, 
amit nem homályosítottak még el az álapák, 
álanyák. £h, ezek derék emberek lehettek, de 
mégse szerették volna az éa kis húgomat ugy, 
ahogy Ígérték. Okosan cselekedtek. Legalább 
megszokta idejekorán a szalmaviskók levegőjét, 
amiben annyi sok rejtett álom, homályos bú, 
örök szeretet szál, él- kering . . . 

Ott kuporodtunk a meleg kuckőban, én és 
a tcstvérnéném. Az volt bánatunk és örömünk 
szük fészke ; aki verést kapott, csak oda kotró

dott a kályha kuckójába s ott a airás után vagy 
játékait szedte elő, vagy édes alvásra dölt. Ha 
féltünk valamitől, a kuckó volt a rejtekhely, ha 
valaki jól el akart bújni, csak a kuckót kereste 
fel. Estenden valamennyien oda szoktunk húzódni, 
különösen téli időben, amikor fahordás és forgács 
szedés, hósöprés és vizhozás "után dideregve, át
fázva, olyan jól esett a kis vacok fojtott melege. 
Olyankor el se fértünk mindannyian egy helyt, 
hogy szent legyen az egyezség, én a kályha elé 
álltam, a vén, dttló kályha, egyik üvegtányérja 
e l é : — a többi cseréptányénolt — azon kertsz-
tül bámultam a tüzet, a hasábok fényes, magas 
lángját. Égy. egy nyirkos darabb megakadályozta 
a nagy égést, majd az is némi füstölés után izzó 
parázsdarabokká változott.. — ; : — 

Két hetes volt éppen Kázsika húgunk. Ö 
megszületett, az édes anyánk meghalt. S hogy 
anya nem volt a házban, magahoz vette a kis 
angyalt a- javasasszony, akinek nagy hire volt 
széltiben. A kövér Sulyok Judit asszony. 

Hirt vártunk, hogyan van szegényke, mert 
betegséggel született Hiszen a lelke az örökkön 

JBategségep 
k ö h ö g é s , s k r o f u l o z i s . i n f l u e n z a 

i tanár és orvos által asmosts ajánlva. 

irttrrzatrScat is kinárrrak, kérten- nrindci 

V. r*oírmnnn-r.a Rorhc A Co. Basel (Srije) 
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fokozódóbb feladatainak teljesitésére ; ? 
vagy elvonja tőle az anyagi e r ő k e t ; pár
tokat teremt és alakit, megmozgatja az 
ingatlanokat: a földet és az épületeket, 
megvál tozta t ja ezek tőke és torgalmi érté
két és ezzel növeli vagy csökkenti a magán 
és k ö z v a g y o n t ; a tőkékelhe lyezésé t átala
kítja, kihat az üzletek éa vállalatok, nem 
különben az összes foglalkozások jövedel-

minden vonatkozását , a hitelviszonyokat, 
tőkét édesget az országba vagy elűz ismét, 
fejleszti az ipart vagy megakasztja haladá
sában, dön tő leg hat a termelési köl tségekre 
és a termékek árára, mindezekkel pedig a 
megélhetésre és a drágaság enyhítésére 
vagy növe lé sé re ; megteremti egyesek és 
egész társadalmi- osztályok boldogulásának 
és életérdekeinek feltételeit avagy lerom
bolja ezeket; megál.ítja az Amerikába in
duló hajókat vágy pedig a Cunard Line 
ü g y n ö k é v é szegődik ; leiidézi a teherköny-
nyités törekvéset é s harcát az egye-ekben 
ugy, mint az érdekcsoportokban é s a kü
lönböző népré tegekb u. Ez a bellum om-
nium contra omnos. Így lesz az adóreform 
ezernyi látható é s . meg több láthatatlan 

- — t é n y e z ő é s -ok -együtt-thatásának-vagy; tusá-

•s személyiségenként, tehát • fejenként külön 
aöző megítélés alá.. 

Az egyenes adók újjáalakításának 
ismertetésénél a feladat nem lehet^ más, 
mint az, hogy a "reform által teremtett 
idegen tájakon a becsületes vezető a meg
bízható Baedecker szerepet töltse be. 

Ha gondosan áttanulmányozzuk az adó
reformot, tisztán láthatóvá válik az a kél 

-oszlop, melyükén a mű nyugszik. A kettős 
alapgondolat elvi tartalommal bír es a re
form valódi célját iejezi k i , másikra pedig 
gyakorlati jelentőségű és a keresztülvitelre 
vonatkozik. 

A reform célja: a rányos adóztatás el
érése, oly adórendszer lé tes í tésévé, mely
ben minden ariózó szolgáltatási k tpessége 
a rányában ugy járuljon az állami kiadások 
ledezéséhez, hogy az adó liz tése által 
mindenki a lehetőségig egyenlő áldozatot 
hozzon. A gyöngébbek védelme az áldó 
za ts lméle t életrehivása az a feladat, mely
nek megoldásá t az adórendszer fcjlődéséuek 
filozófiája korunkban világszerte megköve

teli é s - a változatlan természeti törvények 
erejével államról-államra megvalósítja. Az 
igazságosság kiegyenlítő munkája kelti fel 
az adózók tömegében a megnyugvás ér 
zetét, melynek elérése az államnak is ér 
deke. A nagy adó súlyos 'próbára teszi 
ugyan a polgári- kötelességérzetet, de egy
magában ném szítja annyira az adórendszer 
berendezésével szemben az igazolt elégület-
Untégpf. rr^inf a/ aránytalanul-rhwirntl:-aririr . 
teher. A reform arányosságot akar terem 
teni, célja tehát megfelel a korszellem, kö
vetelményének. — Ebben domborodik ki 
szociálpolitikai jelentősége is, amennyiben 
ez uton is meg akarja elózni azokat a nagy 
társadalmi veszedelmeket és betegségeket , 
amelyek — mint azt több államban látjuk, 
az államnak életerejét támadják meg. 

Az adóreform gyakorlati jelentőségű, 
másik alapgondolata a pénzügyi eredményre 
vonatkozik, Eszerint a reform ugy valósí
tandó meg, hogy az egyenes adókból je 
lenleg származó, bevételt — állauibevi-ie-
leink közt az egyenes adókat elszigetelten 
tekintve — a lehetőségig biztosítsa, s. ni 
többet , - sem kevesebbet. Az összes adózok 
együttes terhe tehát a mai maradjon, J-t 
igazságosabban elosztva. A többletet viss 

összegének emelésével, a kevesblet -ellen 
hivatva van biztosítani az államkincstárt 
az általános kerestti adónak es a jövede
lemadónak kontingentálása. -

A reform e második a lapgondolatából 
nyilvánvaló, hogy egyenes adóink újjáala
kítása végeredményében általános teher, 
könnyítést éppen ugy nem akar létesíteni-
niint ál talános tehernövekedést sem. A re
form általános tehereltolást je lent : a gyön
gébb vállakról az erősebbekre. 

A kifejtett kettős, alapetv megváló 
sitására a következő módon törekszik a 
reform : először egyes igazságtalan adóink 
teljes, eltörlésével.- il etve egyes adóreszek 
eltávolításával.; -má-odszor életképes hoza
déki adóink megtar tásával és megjavításá
val ; végül harmadszor a tudományos el 
midet követelményeinek és a gyakorlati 
élet viszonyainak" megfelelő uj adónem be 
hozatalával. Eltörli a reform a családi tagok 
adóját az egész vonalon. 

(Folyt, köv.) 

Azt beszélik: 
hogy Celldömölkön a mult vasárnap éjjel 

valóságos kritikus éjjel volt, menydörgés, villám
lás és hatalmas csattogassál vegyest ; 

hogy a .Központiban" a napokban alakul 
meg a pofozó egyesület i , ' . 

hogy Cellben az utcai lámpások kimondták 
az egyetemes sztrájkot s ezt nélsa-napján a Hold 
asszonyság ellensúlyozza ; 

hogy Cellben egyik étteremben tilos a fok-
rÍH^pysi 

hogy Szombathelyen a vármegye legutóbbi 
közgyűlésén írltámadas, akart lenni; 

-L hogy egynémely celli vendéglőben fűtés 
hiányában a vendégek bundában ülnek; 

hogy Jánosházán az újonnan született hir-
t lap tüdövészes sorvadásban szenved; 

hogy Cellben a napokba'n egy férfiból asz-
i szqny lett ; , 

hogy a Pápai-utcaban szélcsend van s mos
tanában nem toriént becsületsértés ; • 

hogy a celli vendéglősök egytől egyig puszi-
pajtások lettek s megszűnt a kenyéririgység. 

Villám. 

ÚJDONSÁGOK. 
— Hátralékos vidéki olvasóinkat ezúttal is 

ismételten tisztelettel kérjük, legyenek szívesek 

n e k ü n k - i s - szükségünk-rrtn a pénzre. Az évnek 

utolsó négyedében járunk s kin'lévőségünk olyan 

összegre szaporodott fel, melynek behajtását 

anyagi érdekünk erősen 'követwi s azt minden 

uton-mórion szorgalmazniink kell. A kiadóhivatal. 

•— M-it uztá lemi kor- Szombathelyen hétfőn 
meghalt Kánya József, régebben gazdasági c s e l éd 
volt, 100 éves korában. Kánya a mult október 
hóban lói ö:le be a 100 évet . 

— Megvert biró. Jakab János kemeoeská-
polnai községi birot, ocscse, Jakab Lajos , a 
héten egyik éjjel, amiért á biro, öcscse házánál 
éjnek rdcjín a soros éjj Ji Őrt, Jakab Lajos 
szolgáját kereste, hazából kidobta s mind. ezen 

-ícliu egy vasvillával sulvos sérü éseket okozott 
raita. A durva testvért feljelentette a csendőrség 
a bíróságnak 

— Elcsípett potya utasok. V^rga István* 
Németh János es JoZscf, he ybc i napszámosok* 
ismerős vasúti rólink ásóktól eiktrték szabad vasút* 
jegyüket s ezen jegyekkel utaztak el Szombat' 
helyre. Turpisságuk azonban kiderült s feljelen
tették őket hamis igazolvány h istnalata miatt. 

—_ Iparhatósági megbízottak választáfa ma. 
lesz- a városházaiul. 

beteg lett volna amúgy is, mert atok anyahalál* 
lal születni. Igy hallottam pislogó pásztor* üzek 
mellett vén, görnyedt emberektől, akiknek igazuk 
is volt 1 Í g y m e s é t e k tollfosztáskor a mesemondó 
asszonyok. a természet bölcs mester. Fölsza 

„baditja a- testért a lelket az atok aló!. * 
Nyögtek a fak, huhogott a szél, dörmögés 

hallattszott, majd durva, erős dörömbölés. Vé^üi 
tisztán, érthetően valt ki mindezekből néhány 
nyers szó : .,. 

— Hé , ki van ébren ? vagy fölszakitsam az 
aj tót? Hozom a halottat 1 „ 

Azzal már előttünk is alít Sulyokné. És 
ahogy minket védtelen, reszkető gyerekeket 
megpillantott, lágygyá, édeskéssé, szelídült a 
hangja: " . 

— Hoi van apátok? Hogy ilyenkor nincs! 
itthoni Szegény téreg elpusztult . . . . Irt a test-' 
vértek. No, heféljetek! Édes gyerekeim, majd' 
lefektetjük szépen a földre a kis halottat, csipkés '• 
inget adunk rá, fejtől gyertya eg majd. csendes,' 
szomorú lánggal. S ti itt virras'totok, mert ért 1 
n - in maradhatok nálatok. Ma' nem ; mert otthon 
van még egy betegem. De kuldok valakit, hojjy 
cl ne aludjatok. Biztosan eljön a leányom, az 
idősebbik . . . Hadd csókoljalak meg benneteket! 

Becsapódot t a rozzant konyhaajtó, kutya-
vonítás hallatszott, a gyertya égett s .mi ma-' 
gunkra maradtunk halott testvérkénkkel. 

Dehosv i s jö t t^e l a Sii^nl.n^ Liny 
Wk^Ai '-<mberVk ~felnek a-. nalöt,tó 

csendes borzalpmroal^^p^djyxj 
Ickmtik meg, ha lcheT^Snfk 

Á gyertya tündéri fényt' varázsolt a kis 
haiott arcára, lobogott éénken , haloványan, a 

mint több, vagy kevesebb levegő áram jutott 
hozzája. A gyerekek mélyen" aludtak, egyik se 
ébredt tel, érezték tán hogy nyafoga«-ukkai, sírá
sukkal megzavarnak a 'gyasit, bántanák a korán 
elköltözött nyugalmat. Megroppant erősen az 
egyik almárium, Valami hosszunyaku vaza eldőlt 
a tetején és kettétörött. \ • 

Eleinte a megható' tság szótalanokká tett 
bennünket. Fajdalom, vagy gyerekes félelem, a 
sziv érsése. vagy a gondoiko.dni kezdő halavány 
képzelme voll az, ami lényünkön uralkodott? 
Mintha" valami kisértő lidérc ü't volna a mel úri
kon, hangtalanul "mozgott ajkunk, könybe borult 
szemünk, csak néztük, barnultuk merően a ha
lottat, az angyalt, a4d a menyországban imád
kozik „majdan a két kis neveletlen, testvérkéért 
vigasztaló imádságot . . . 

Aztán, amint multak a. percek, elszalt a 
lidérc tan másuvá ment kisérteni — s fojtoit, 
szomorú hangok rebbentek cl ajkainkról, amik 
lassacskán cgé*z szavakká, mondatokká fűződtek. 
Ott a halott fejénél p-dig hamvadt a gyertya, 
már fogytán volt majdnem, s nekünk egy másik 
gyertyaszalat kellett előteremtenünk. 

Konyha szekrényében, kályha vackában, 
katlan ftnekén, ládafiában sehol még a nyoma 
se a gyertyának. Ped'g meghalt mar á kis 'gyer
tya, fénye elenyészett, sötétben áll a ragyogó 
gyertyatartó, rajta volt még az édes anyain 

almárium tetejéről. Megtörültük egy keszkenővel, 
aztán a néném rsszketve, halk ima melleit meg 
s gyújtotta, oda is állította a helyére. 

••\ szokott tréfálkozások, a mindennapi zaj* 
elmaradtak. A romlatlan lélek a g y e r m e k k e d é l y 
szazscinü lényegében bohó-gondolatai kavarog
hatnak az ágyban, a csendes, méla beszéd a, 
sziv érzéseit tolmácsolhatta, amibó'l még sem hi
ányozhatott a sírásra, való fagy, a félelem. 

. — Nézzük meg öcsikém, szóllott néném, 
jöjj csak közelebb, kihez hasonlít Rózái ka, é n 

I hozzam, vagy tc hozzad r1 , • 
— Jó, de te menj e'ől, én meg utánad me

gyek, jaj, hadd fogom meg a szoknyádat! 
— Nem, tc fiu vagy; neked kell elől men

ned, no ne fé j , én se félek . . . 
Kony perdült 1c arcán,, és kékre vált ajkai 

dideregtek. Nem akart másodszor is a halotthoz 
menni* pedig, amikor a gyertyát meggy ojtotta, 
szó nélkül tette oda Rózsika fejéhez. Engem 
ösztökélt, nógatott , ölelgetett , hogy bátorságra 
tüzeljen." 

Aztán, mintha vonzott volna valami er6, 
csodalatos könnyedtségget leplein < halott fe lé . 
Ugyanakkor köhögés haila szolt kivülrŐl, majd 
cdes ap.-im hangja: 

— No gyerekek, ébren vagytok taéftf ' 
Az ajtó nyitásra "nagyot lobbant a gyertya, 

majdnem kialudt végképpen. Amint mrgcsrfkoLulc 
és üdvözöltük é d e s ' apánkat,, hangunk -zoraortt 
ércte lensegét , ipég nyugtaianna se tehette, már 
is meglátta testvérkénket. 

*TédeH4pftnfc é t l e n , 
szomjan csendes zokogással virrasztott tovább. 

Egagl-Böt-tt—Í'HÍÍ;;.'>ÍÍ. -umj'Mck el, ti a 
rég múltnak feledhetetlen szomorúságai . 

Brrkes Imre. 
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— Tankötelesek összeírása. Az 1907/8. 
tanévre a mut-kedden vette kezdetét és előre
láthatólag még holnap, hétfőn, fejeződik csak be. 
Az összeírást Barabás Ernő főtanitó foganatosítja. 
Az eddigi eredményt nem sikerült megtudni, de 
annyit igen, hogy magában a régi Kiscellben is 
hihetetlen számban vannak az iskolába nem járó 
tankötelesek. Részletes adatokat a jövő számunk
ban hozunk. - . •. 

— Uj politikai pártalakulás. Szombatfielye* 
m i l ] f yaairefvg akkuit mfg , 7 -iparnspáif^ mTHynrk-J 

"célja, hogy az iparosok érdekeit minél hatható
sabban segítse előmozdítani. Az országos part 
részérői lloloár János voltjelen.-Az aj iparospárt 
megalakulása magán visel bizonyos gyanús jelle
get. A „Munka* cimü iparos lap indította meg 

*éges okmányokkal való felszerelése útmutatójául ! színezetűről némely előítéletes és avatatlan gaz 

a mozgalmat ebben az irányban, melynek Zsom 
bor Géza, a soproni iparkamara volt elnöke a 
szerkesztője s főintézője. Zsomborról pedig köz
tudomású, hogy cimboraságban van a letört 
daraboatokkal. 

— Elitéit kivándorlásra csábító. Babot Béla 
cgyházaskeszői' lakos BYbot János, Kovács József | 
Takács István és Enyingi fanos egyhazaikeszói 
lakotokat utlevélnélkül Amerikába kívánta kicsem
pészni, ámde a ha'arrendórrég feltartóztatta Őket 
A celldömölki járá.főszolgabirája Babot Bélát 
tiltott kivándorlási ügynökósködés miatt 14 napi 
elzárásra és 100 K. pénzbüntetésre, bebajtiiat-an 
aág esetén ujabb 5 napi *. elem ara.-— Társait _ 
pedig fejenként 2 napi euar-asra és 10 K. pénz-: ̂ ĵ —JÉ 

.: m bsUttctésre, ennek toehajthatlarrsaga vesetén ujabb'f 
'•• '-.- 1 napi elzárásra itelte. Ezenfelül elmarasztalta-ai 

^(He»sWÍ|s l»^^ 

Államsegély Kérvény és Mellékletei* címmel 
Gyerkes Mihály székelyudvarhelyi igazgató tanító 
egy instruktív jellegű, értékes és minden esetben 
igen előnyösen hasznaiható tájékoztató füzetet 
szerkesztett és adott ki. Ismerteti ebben az ál
lamsegély kérvény alaki kellékeit, a kérvényezés 
eseteit, a csatolandó okmányok kiállítási és mel
lékelési módozatait, ad kérvény mintákat, kocli 
a beszerzendő tanszerek és bútorok hivat 
jegyzékét^ a lakbéí-oszralyba sorozott Kel 
névsorát 8 csatolja egyúttal e füzethez a h*elyi 
adatokkal kitölrendó kérvény melléklési nyomtat
vány űrlapokat is. Ara 2 korona. Melegen aján
lom az erdekeit iskolaszékek és tanítók figyel
mébe Gyerkes Mihálynak ugy ezen most megje
lent útmutatóját, mint az évi tanmenetnek bármi
lyen tanterv szerint tantárgyankénti beosztására 
szolgáld „Részletes Tanterv-nyomtatvány" vala 

dasszony azt tartja, hogy nem jó a főzésre. Ez 
azonban nem áll, mert ha a sárga burgonya nem 
vizenyős és megfelelő faju. akkor bizonyos cé
lokra felhasználva bizony túltesz a lisztes fehér 
burgonyán, amely a főzésnél mindjárt oaegliszte-
sedik. fölreped aiéthull. A legtöbb dolog a bur
gonya minemüségének elbírálásakor az, hoeyl 
vágott felületeinek összedörzsölése alkalmává, 

abozzék és akkor biztosaik lehetünk^ JelŐle, 

— Olvasóink szives Ügyeimébe. Mindazok 
akik; még a takarékosságot tartják -szentetlőtt. a 
karácsonyi és újévi ajándéktárgyaik beszerzésénél t 
ne mulasszák el, hogy Heimler Nővéreknek Szom
bathelyen (Király-utca 4, a Sabaria-kávéház kertje 
melleit) levő 25 krajcáros áruházat fel ne keres-mint az évi anyagnak osztályonkénti beosztására! 

sr.o'galó, miniszterileg engedélyezett „Tananyag! sék, ahol dacára a minden cikkben beállott drá-
beosrtási nyomtatvány- füzeteit. Megrendelhető , U s n a k m é f , m i n d i g a csekély 35 krajcárért"a 

(* 6 vagy 5 együttes osztály számára 2 K. * •—1 : 
szamára 1 K. 80 f 3 oszt. számára 1 K. 6Q.|Ieg»*cbb gyermekjátékókat. úgyszintén az összes 

r:r - s é g megfizetésében. 

(* 6 vagy 5 együttes osztály 
oszt. szamára 1 K. 80 f 3 oszt. számára 1 K. 00. 
2 oszt. számára 1 K. 40 f. 1 oszt. szám. 1 K. 
előleges beküldése mellett) Gyerkes Mihály 
igazgató tanítónál Székelyudvarhely. Chalupka 
Rezsó kir. tanfelügyelői toÜnok. 

— H'rck Amerikából A clevelandi „Magyar 
Hírmondó' november 14-iki számában azt írja, 
hogy wz amerikai viszonyuk' miatt, november és 

iflXisi Jldhan i,"i feijoayoa, hogy,-több iesz a 
jviaszávándorlás, iKÍot aJhcvándorlás. November 

rír-és^ttG3 TiŐ, -oaszesen 4199,' 

háztartási cikkeket lehet beszerezni. 

K é r j e i n T e n 
és bármentve joagya^ay^lvii, gazdagon illusztrált foár-

ikeinel, 3000-nól több rajzzal inindonnomü likkal-, 

dollárral kötöttek ki az uj hazában 
— Jótékonyság. A jánoshazai izr. -hitk.'ten érke/ett hara Anu rikából a vasmegyei Gérce 

kebelében ktező „Maibisch Aiumim" egykt | kö • é .be f>5 kivándorolt. A visszaérkezettek 
múltjához hiven ez idén is felruházott 19 szegény j keséi u tapaszt datokaf szereztek a dollárok ha-
htkotáa gyermeket té i ruhával és lábbelivel, ezjzajában. Az amerikai abnorrais munkaviszonyok 
által is dokumentálván, hogy érdemes a jószhÜ folytan remélhető, hogy a visszuándor'ás ezentúl 
emberek támogatására, (jóval több (o*_ lenni, mint a. kivándorlás. Adná 

— A céhrendszer feltámasztása A mag ar f nyárok Istene, ho .y véreink itthol találnák 
építőiparosok "ország,a szövetsége akciót fo.ytat i a m j é r t messze-idegenbe vándorolnak ki. 
mely oda irányul, hogy a hatóságok csak a szö I A "?U, . , f S o n a s l s'uk-é* v a n 'dehaaa, a 
vétség tagjainak adanak vállalkozásokat. S in Ós,1 hatóságoknak kellenék sür eősen közbelépni, ho^y 
.hogy akadnak hatóságok, melyek a jogállam fo-I a visssavandorlas megken, ittesvék. 
galmával összeegyeztethetőnek tartják, hogy a 
közmunkákból az allampcljarok egy részét kizár
ják, csupán azért, mert azok egy ipari szövetség 
nek nem.tagjai. Legutóbb Hunyad vármegye té-
velytdet ily határozatra, kimondva, hogy a me-
gje"terüktea csak a M.gyar Építőiparosok Or
szágos Szövetsége lagjiln<k ad vallaiatba köz
munkákat és azonos határozat hozatalára kért fel 
a többi varmegyéket is. Noha a reakció szelleme 
Magyarországon nem idegen, ni égis h-nni ^ karjuk, 
hogy a bJügymii i >ztcr Hunyad varne.yc hatá
rozatát meg fegja semmisíteni. 

. — Iparigazolvány okmányszerzé - re. Az 
alsófok u ipa raa tóságok - rendre, elutasi ották ar 
okmány szerzési és utbaigazitasi irodákat ip. riga-
zolvány iránti kérelmükkel, azt mondván, hogy 
ez zugirászat, sőt sok csetban az iogatlanknzve 
titő és különösen a kÖlcsönszerzŐ ügynóköntól 
tagadták meg hazonló indokolással az i) arengc 
dclmet. A kereskedeiiTíi==03misa$er^^^ 

•--val--végett vételt az^T^reíTliíaTködó jogbizony
talanságnak, amidőn ingók és ingatlanok áriadé 
teli, továbbá váltóra, jelzálogra és egyéb érié 
kékre köcsönszerzéa közvetítési, végre telekkönnvi [ po-son> 
adó, illeték és egyébb közigazgatási ügyekben 
értesítés-adás és utbaigazitasi irodák létesítéséhez 
az iparígazolványok kiállítását elrendelte. A mi
niszter határozatát azzal indokolta, hogy érteaitéat 
adás és útbaigazítás telekkönyvi, adó, il eték, stb-fj 
ügyekbén, továbbá a kölcsönszerzés váltóra, jel
zálogra és egyébb értékekre, követelések besze
dése, aagán ügyekben való eljárás, kereskedelmi 
és egyéb személyek hit -.•képességéről való érte-
sités adás, stb. oly fog.a kozasok, melyeknek üzése 
a fennálló törvények értelmeben nem tartozik 
kizárólag az ügyvédek tevékenységi körébe, ha
nem azok. bárki által is üzhetők, araennyibén 
tehát azokkal valaki. -keresetszerüleg kíván fog
lalkozni, c JoglaJkozás gyakoroltatásához az 
illetékes elsőfokú iparhatóságtól iparigazolvány 
kiállítását tartozik kérni. Az. ipari foglalkozások
nak áitaiabaa nem kfitériuma, hogy az a keres
kedelem körébe essék, sőt sok oly ipari foglal
kozás van, amelynek nem kereskedelmi ügylet 
a tárgya, amiből kitűnik, hogy Iparigazolványt 
lehet kiállítani oly vállalat részére is, amely nem 
kereskedelmi ügyletek közvetítésével, hanem 
ter n észétü -k öavélflfeásW^ apám 

— TQdŐvész gyógyítható. I^az ugyan, hogy 
mindenktr k:imaiikus és dieitükus kúra, valamint 
a por stb. eltávolítása a fődoiop, amellett azon 
ban a gyógy keíc é* sem elhanyagolandó. Első 
helyen al MI :k 'a bükkf>kátrány-preparátumok, de 
korántsem mindegy, bármelyik ily preparátumot 
használunk, A legj* bbríak es megfelelóbnck — 
mert teljes- n méregteien *és jó izü — a tSiroÜn-
Roche', a creosot preparátumok idolja, mely 
minden gyógyszertárban kapható. t . ^ 

— Játékáruk óriási választékban, verseny
képp * arakon özv. Spieler Edéné üzletében 
CeildömÖ k. 

— Lavélpipirok remek kivitelben, minden 
nemű Írószerek ajándék könyvek rtb. dusválasz-
tékban. ocsó árakon Szagán Jnnos könyv- és 
papirkercskrdésében C lldö.mölk. 

— Nagy had jyakor atok a Dunántúl. A 
óvó g$b-^vMagyai%±f-if.ág.oiirjcrSzticlc a^nayy had-
gvakorlatok. Újból, megerősítik, hogy a manóve 

k heyszinéal Söpna^i, Györ. Szombathely, 
Veszprém vidékét láíssztbtta á hadvezetőség; A 

gyári áron 
Nikkel remontoir óra K. 3.— 
System Roskopf patent óra K. 4.—. 
Svájci eredeti System Roskopf p. K. 5.— 
Bej. Sas-KoBkupf nikkel rem, K. 7.— 
Ezüst rem. óra'.Glória müvél K. 840 
Ezüst rem. Őre dupla fedellôl J< 12*50 
Ébresztőóra K. 290 Konyhaora K. 3,— 
Schwarzwaldi óra SNW Kakukóra K. 8*50 
Minden óraért 3 6vi írásbeli jótállás. — 
Nincsen kockázat 1 'Becserélés megsn-

. gedve, vagy a pénz vissza I 

1086 óragyár Briii, 

K O N R Á D J Á N O S 
es. és kir udvari szállító 

filÜX 1426. szám. (Csehország.) 

oooooooooo oooooooo 

5., a budapi sti 4. és a z i^rabi 13. 
hadtestek vesznek résit a manőverekben. 1893-
ban ugyanazon a területen voltak a hadgyakor
latok, ssínt amelyen lesznek jövőre. Hötzendorfi 
Conrád vezérkari fŐrök már több helyen, teljes 
inkognitóban jelent meg a hadgyakorlatok szín
helyének megvizsgálására. — , 

— Melyik burgonya a legalkalmasabb a 
főzésre éa vetőmagul? H i a vetőmag mcgvá'o-
gatásánál tür.unk és uj fajta burgonyával állunk 
szemben, akkor arra is legyünk t .kintette', hogy 
melyik burgonya alka inas a főzésre, sőt néha 
maga a faj Bem eié£ garai ci», mert jpegtörténbe-
tík, hogy á legkitűnőbb ía] si:iu sikerül uay, mint 
kellene. Az ok a talajra, a t-jlödés közben való 
kedvezőtlen időjárásra; á gumók:degeneialódáaára 
va^y fagyos vermekre vezethető vissza. Az ilyen 
burgonyát megjavítani nem lehet és legjobb azt 
feletetni, mielőtt még esetleg romlásnak is indulna, 
-de vetőmagul semmics-tre se hasznaijak. A fő
zésre és vetőmagnak nem alkalmas burgonyát 
felismerhetjük, ha szétvágjuk és két vágott felü
letét egymáshoz dörzöljuk. Ha a burgonya jó, 

^^to^^-^do^5aa^é^¿^^ 
eléggé tapad egymáshoz a széleiken fehéx-Jiab 

"anii elemi isk. tanítók részérc az 1907 évi 
XXVII.,-t.cik által biztosított fizetéses korpótlék 
kiegészítési államsegély engedélyezését célzó 
kérvényeknek helyes megszövegezése és a szük 

Molnárok figyelmébe! 
Ezennel értesítjük a t. molnár

mester urakar, hogy gőzmalmunkban 
elismert száktinber vezetése mellett 
külön osztályt létesítettünk 

hengerek roratkolásira. 
Versenyl.épe» árakon, teljp* jót

állás mellett rovatkázunk hengereket; 
kívánatra készséggel szolgálunk ár
ajánlattal. ." 

Tisztelettel . " ' 

- Devecseri Gözhengermalom 

Devecser. 

@ o o o o o © o o o o o ® 
0 Tuzita eladás, o 

A devecteri állomáson f#vö szà- ^ 
raz, fiatal hasáb, eset' és bükkfa- -j 

í*i rak tára b i l komirakomány nbi^n 
Slpf 

— T a n i ' ük . fizetés - kiegészítése --frft|H-mirfarIfn7Ílf . ¿£nLt¿í~xní¿-ñwww. -*tgr<- -*rm • s ryr 
bad belőle kiszivárogni, mert különben vizenyős 
és a főzés alkalmával is vizenyős marad, de meg 
kclicMetlen izü is^ jó burgonya húsának színe 
•fehér, vagy sárgás legyen. A sötétebb sárgás 

j u t á n y o s á r b a n s z á l l í t 

kcowarcz Antal 
m 

Q O O O O O Q G O O Û O © 
Sárvárott . 
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tiszta, baktériummentes, egészséges 
á s v á n y v í z , 

ZalavarmegJ-e Balaton hegye: között. A legna
gyobb orvosi szaktekintélyek által elismert 

g y ó g y v i z 
cukorbetegség, vérszegénység, vesebaj és mül-

K i t ű n ő b o r v i z. 
Bármilyen gyümölcs-szörppel pompád ¡0' 

B d i i 6 i t a I. j f t ' 
Vegyileg megvizsgálva ThU budapesti m. <t> 

kir. tud. egyetemi tanár és dr. Szilágyi Gyula W 
budapesti műegyetemi magántanár, kir. keresk. Á 

(törv hites vegyész által. W 
Tartalma: vas és alcalihydrocarbonat. . 1Q 

Miniszteri engedély száma 772Ü1—VII. b. 1907.4 j j * 
Megrendelhető: 1Q 

Karácsonyi és njévi njdonságok! 

A legdnsabb úlm'ts A "itgíéujfvSeöb Miéit is Kielégítő gazdag raktár 

X)TA. SPIELÉR JSDÉNÉ-nél 
v r o L K - ^ é n t h á r o m s á g - t é j ^ . 

0 
0 
0 
0 
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Kiváló gonddá , legnagyobbrészt kasai gyártmányokból összeállított raktár. 
Porccllar-íruk, majolika, üvegtárgyak, mindenneu.ü servicék, készletek, lám

pák, díszes képkeretek a legversenyképesebb árakon kaphatók Különös gondot he
lyez karácsonyi és újévi ajándékoknak való 

g;-^exJCCi.e^3é.té^-Áx\í2zL.é.zé.xa^ 

Kékkati Aana-forrás igazgatóságánál 
Kékknt, n. p. Kóvágó-Eörs, Zalamegye. 

Devecser részére föelárusitó: Krauss Józsi). 
Városlőd részére föelárusitó: Enghn István. 
Celldömölk részére : Nagy Gyula. 
Veszprém részére : .Schwtrz Afiksa sörraktáros. 

| ~~€SA?ÁB¥ EÁB0L7 
polgári és egyenruha szabó 

SZOMBATHELY, 
Király-utca, Techet-féle házban. 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakoii, teljes ga-
ranaia mellptt., mesteri szabásban a legfinomabb 
m a g y a r , a r . [ j c l é s í r a r . c l a szövőtökből 

és •lvíllalom bármifele 

k**ritését is. 
-• ... Kívánatra mintákat küldük, aTagy egy lare-
lezŐ-lapon történt meghívásra bárhová" személyesen 
•lmegyek. 

Szívéi támogatást" kérve, — maradtam illő 
tisitalettel 

L C s a t á r y K á r o l y , 
polg. és egyenruha szabó 

^ • SZOMBATHELT 

0 
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0 
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aaacly a szUlók legfokozottabb igényeit is kielégíti ugy olcsóság, mint mínóség tekin
tetében, trról egyszeri siegtekintes bárki is meggyőzhet. . • 

Áruháza megtekintését tisztelettel kéri 

özv. Spieler Edéné 
fcooooooooooo o o o o o o o o o o o * £ 
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g S Z E I E E K T JÓZSEF 
cs. k i r . udv . f e g y v e r s z á l i t ó . — I n t e r u r b a h n te lefon 252. 

Ajánlja dus raktárát 9 

Bérbeadó birtok. 
Pórszalókon (Veszprém m.) 171 hold 

367 n-öl (á..l009 öl) szántó és rét rpoí. 
szeptember lió jo-tól bérbeadó. Bővthí fel
világosítást nyújt ~ -

Wlttmann Sándor 
Szombathely, T.raa-u. 6, 

H e n r i Pieper 
eredeti 

Diana fegyverekből 
úgyszintén célszerű 

Hemmerl.'-féle 
f e g y v e r e k b ő l 

J. P. Sauer u. Sohn 
cég 

K r u r i Frigyes-féle 

különleges acélcsövü 

f e g y v e r e k b ő l 

e i e d e t i g-3ráxi áieclcora.. 

O
l i P f f U Í i l b b ^ Browning-féle ö n m ű k ö d ő ismétlő sé re t e s vadászfegyver 

§ - ** 12 öbn. ered. gyár i á ron azaz 210 k o r - é r t nálam kapha tó 
Q Cs. es kir. állami áruda által osz t rák-magyar füstnélküli I. számú 
A vadászati és tárcsa-lőporral t ö l t e t tö l tények, t o v á b b á szállítok minden fajta 

O
iW k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan és frissen tö l t ve minden kali

berűhez a l ego lcsóbb áron'. ' — ' 

Q—Yadászati, utazási és sportkíllönlegességí • Saját löTölde! 
T A pozsonyi I l - k mezőgazdasági o r szágos kiállítás a lkalmával vadaszfegy-
V véreim és vadászeszközök az egyedü l i a r a n y é r m e t nyertek. 

A l a p í t t a t ó , t t 1 8 4 3 ! 

ÖOÖÖOOOCCOOOOCÖOÖO ! 0 . » 

Szőlőoltványok 
miniszterileg előirt minéségben, 
22 faj csemege, 28 borfajban, 
háromféle alanyon, fajti8ztan, 

meszes talajra is. 

Gyökeres vessző Portalis, Solomls, Montit 
eola, Aramon, Rupestris, Ganzin No. 1 és 

2 kapható : ^ 
Vállalati szölötelépnél Billéd Torontalm. 

Legolcsóbb árak! 
Készlet: 419000 oltvány, 250000 gyokeresT 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

ékszerek, arany, ezüst, kinaf ezüst evőeszkö
zöket és dísztárgyakat és ' 

valódi svájci zseb és fali órákat 

s z e n z á c i ó s 

o l c s ó á r a k mellett 
a 60 éve fennálló s jő hirnévnek örvendő 
S T B I 1 T E E E & E E HVC U T Ó D A 

Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
Fő-utca 13. szám. 

. J taí esek .templomával szemben. Fióküzlet: D E V E C S E B , Baros-ntca. 

E szakba vágó javítások, postai rendelések, pontosan és lelkiismeretesen 
eszközöltetnek. 

Nyomatottba kiadótulajdonos ,V6r6imarty'-kanyvnyómda"és hirlapklada vállalat gyorssajtőián Devecsstbeo, Loof, 


